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FOLK LITERATURE OF THE SEPHARDIC JEW

Είναι ένα αρχείο πολυμέσων των μπαλάντων και άλλης προφορικής λογοτεχνίας στα ιουδεο – ισπανικά, συλλεχθείς από το 1957 ως το 1993.

ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΥΠΟΒΑΘΡΟ:

Το διάταγμα από το οποίο όλοι οι Εβραίοι εξορίστηκαν από την Καστίλλη υπογράφθηκε από τους καθολικούς μονάρχες,Ferdinad και Isabel στις 31 Μαρτίου 1492.Αλλά δεν πρέπει να σκεφτούμε αυτήν την εξορία ,ριζική και καταστροφική ,δεδομένου ότι ήταν ένα ξαφνικό και οριστικό περιστατικό.Ήταν υπό μια έννοια , μια αρκετά βαθμιαία, μακρά διαδικασία .Μερικοί Εβραίοι ,όταν απειλούνταν από την εναλλακτική λύση του εξόριστου ,δέχονταν τον χριστιανισμό και μερικοί γίνονταν ειλικρινείς νεοφώτιστοι, αλλά πολλοί άλλοι converses παρέμειναν στην Ισπανία για πρακτική στο μυστικό της προγονικής τους θρησκείας. Παραδείγματος χάριν, τα ανακριτικά αρχεία λένε λεπτομερώς πώς τέτοιοι θρυπτο-Εβραίοι συνέχισαν να γιορτάζουν σε μυστικά αρτοφόρια και Pesach(Passover) ,στη Μαδρίτη, ακόμη και στις αρχές του 18ου αίωνα.Και διάφορες ακόμη θρυπτο-Εβραικές κοινότητες έχουν επιζήσει ,ακόμα και σήμερα ,στην Πορτογαλία κατά μήκος των βορειοανατολικών συνόρων με την Ισπανία.Υπήρχε επίσης μια μυστική Εβραική κοινότητα στο νησί Ibiza. Κατά την διάρκεια των αιώνων , άλλοι θρυπτο Εβραίοι στην Ισπανία και στην Πορτογαλία ,βρέθηκαν αντιμέτωποι με τους καταπιεστικούς όρους στο σπίτι ,και επέλεξαν να ενώσουν τα εξορισμένα coreligionists τους στη Βόρεια Αφρική , τα Βαλκάνια και την Ολλανδία , όπου μπόρεσαν να ασκήσουν την προγονική τους θρησκεία ανοιχτά και χωρίς κίνδυνο της ανακριτικής τιμωρίας. Αυτή η πτυχή του εξόριστου , ως βαθμιαία διαδικασία , ήταν να ασκήσει σημαντική επίδραση στη λαική λογοτεχνία των εξορισμένων κοινοτήτων.

ΟΙ ΠΟΙΚΙΛΙΕΣ ΤΩΝ ΙΟΥΔΕΟ-ΙΣΠΑΝΙΚΩΝ:

Μέχρι πρόσφατα , δύο διαφορετικές διάλεκτοι των ιουδεο –ισπανικών μίλησαν στην περιοχή της Μεσογείου:Ανατολικά ιουδεο-ισπανικά (στις διάφορες διακριτικές  περιφερειακές παραλλαγές )και δυτικά ή ο Βορράς τα αφρικο-ιουδεο-ισπανικά (επίσης γνωστά ως aktiva),μόλις προφορικός ,με λίγη περιφερειακή διάκριση, σε έξι πόλεις στο βόρειο Μαρόκο και λόγω της πρόσφατης αποδημίας ,επίσης στην Ceuta και στην Melilla(περίκλειστα ισπανικά εδάφη),το Γιβραλτάρ( Μεγάλη Βρετανία), την Κασαμπλάνκα (Μαρόκο )και το Οράν(Αλγερία).Η ανατολική διάλεκτος απεικονίζεται από τον μεγαλύτερο συντηρητισμό  της , τη διατήρηση πολυάριθμων παλαιών ισπανικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων της στη φωνολογία, τη  μορφολογία, και το λεξικό και τις πολυάριθμες δανειοληψίες από τους Τούρκους και σε μια μικρότερη έκταση , από τα ελληνικά .Η βόρεια αφρικανική διάλεκτος ήταν μέχρι τις αρχές του 20ου αιώνα ιδιαίτερα συντηρητική επειδή οι άφθονες κοινές αραβικές λέξεις δανείου διατηρούνταν περισσότερο από τα αραβικά φωνήματα ως λειτουργικά συστατικά νέου ,εμπλουτισμένου ισπανικο-σημιτικού φωνολογικού συστήματος.Τα ιουδεο-ισπανικά ευημερούν καλύτερα στο Ισραήλ ,όπου οι εφημερίδες ,οι ραδιοφωνικές μεταδόσεις και πανεπιστημιακά προγράμματα προσπαθούν να διατηρήσουν τη  γλώσσα ζωντανή.  

ΤΥΠΟΙ ΠΡΟΦΟΡΙΚΩΝ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΩΝ SEPHARDIC:

Η προφορική λογοτεχνία Sephardim περιλαμβάνει τους ακόλουθους γενικούς τύπους :αφηγηματικές μπαλάντες (romansas), λυρικά τραγούδια, συσσωρευτικά τραγούδια ,προσευχές , και ιατρικές γοητείες ,αινίγματα(endevinas), παροιμίες (refranes).Δύο ειδικά αξίζουν την αναφορά εδώ:complas(Para liturgical ποίηση:δημοφιλής μερικές φορές ,θρησκευτικά ή διδακτικά τραγούδια)και παιχνίδια που οργανώθηκαν αρχικά για να τιμήσουν την μνήμη των σημαντικών διακοπών.Αλλά εντούτοις complas είναι και σε μικρότερη έκταση , το δράμα. Και οι δύο περιλαμβάνουν προφορικό συστατικό και πρέπει να θεωρηθούν ουσιαστικά γραπτή λογοτεχνία.

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΣΥΛΛΟΓΗΣ ΜΠΑΛΑΝΤΑΣ SEPHARDIM:

Η προφορική λογοτεχνία στα ιουδεο –ισπανικά άρχισε να συλλέγει προς το τέλος του 19ου αιώνα .Τέτοιες πρόωρες προσπάθειες ήταν τυχαίες και σποραδικές. Συστηματικές προσπάθειες άρχισαν μόνο στις αρχές των δεκαετιών του 20ου αιώνα .Μερικά folktales εντούτοις μεταγράφηκαν και δημοσιεύθηκαν για την αξία των  γλωσσικών εγγράφων.Υπάρχουν επίσης διάφορες πρόωρες συλλογές περίπου στον 20ο αιώνα ,που εκδίδονται συνήθως χωρίς ερμηνευτικά σχόλια.

ΠΡΟΕΛΕΥΣΗ ΤΗΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ ΜΠΑΛΑΝTAΣ SEPHARDIC:

Ιουδεο –ισπανικά romansas είναι αφηφηματικές μπαλάντες που ενσωματώνουν χαρακτηριστικά την 16η συλλαβή, συνήθως οι στίχοι διαιρούνται σε δύο οκτασύλλαβα ημιστίχια με τον έμμετρο asonnant έμμετρο λόγο κάθε δεύτερο ημιστίχιο .Ο assonant στίχος μπαλάντας οκτώ-συλλαβών προέρχεται τελικά από το an isosyllabic assonant στίχο του μεσαιωνικού ισπανικού έπους και ορισμένες ιουδεο-ισπανικές μπαλάντες ,μαζί με τις μπαλάντες από άλλες ισπανικές περιοχές ,μπορούν να αποδειχθούν για να προέλθουν γενετικά ,μέσω της άμεσης προφορικής παράδοσης από τη μεσαιωνική ισπανική ηρωική ποίηση. 

ΜΠΑΛΑΝΤΕΣ SEPHARDIM ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ ΜΠΑΛΑΝΤΑΣ:

Οι μπαλάντες Sephardim είναι ένα μέρος της παν-ισπανικής παράδοσης μπαλάντας και δεν μπορούν να μελετηθούν μεμονωμένα .Οι παραδόσεις Sephardim και τα ρεπερτόρια άλλων ισπανικών περιοχών γλωσσικής περιοχή-καστιλιανικό ομιλίας της Ισπανίας ,των Κανάριων νήσων , και της ισπανικής Αμερικής Γαλικίας , Πορτογαλία ,τα πορτογαλικά νησιά , και Βραζιλία είναι αμοιβαία συμπληρωματικές ,από μια φιλολογική προοπτική ,που προσφέρουν τα κρίσιμα στοιχεία για την αναδημιουργία της πρόωρης ανάπτυξης των μπαλάντων και για την μελέτη της προφορικής παράδοσης ως τρέχουσα δυναμική διαδικασία ,ανάμειξη της σταθερής αναψυχής και ενός υψηλού βαθμού ποιητικής δημιουργικότητας.Η ολόκληρη παράδοση μπαλάντας είναι κατόπιν ένα ισπανικό φαινόμενο ,αλλά, συγχρόνως πολλές ισπανικές μπαλάντες έχουν επίσης τους αναγνωρίσιμους ,γενετικούς συγγενείς σε άλλες ευρωπαϊκές κοινότητες.Όπως στους άλλους κλάδους του παν-ισπανικού Romancero ,οι ιουδεο-ισπανικές μπαλάντες περιλαμβάνουν τραγούδια βασισμένα στα μεσαιωνικά ισπανικά και γαλλικά έπη ,άλλοι αφορούν γεγονότα στην ισπανική και πορτογαλική και ιταλική ιστορία ,άλλοι αναδημιουργούν τα βιβλικά επεισόδια ,τους μύθους από την κλασική αρχαιότητα και πολλες μπαλάντες ενσωματώνουν ποικίλες ,επίκαιρες πλοκές:

 
Φυλακισμένοι και αιχμάλωτοι,η επιστροφή της συζύγου ,η μοιχεία ,οι διάφορες ερωτικές περιπέτειες ,τεχνάσματα και εξαπατήσεις.

ΠΡΟΣΕΥΧΕΣ ΚΑΙ ΓΟΗΤΕΙΕΣ:

Οι προσευχές και οι θεραπευτικές γοητείες είναι μόνο αραιά συλλεχθείσες μεταξύ του Sephardim και είναι πολύ μικρή μελετημένη ,αλλά αποκαλύπτει σαφείς και πολύ ενδιαφέρουσες συνδέσεις με την Ιβηρική και πανευρωπαϊκή παραδοσιακή ποίηση .Η γοητεία έχει τα παρόμοια θαυμάσια κείμενα τρέχοντας στην Ισπανία και Πορτογαλία.

ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ:

Όπως έχουμε παρατηρήσει ήδη ,τα ιουδεο-ισπανικά αινίγματα έχουν παραμεληθεί σοβαρά. Για τους συγκριτικούς όρους υπάρχει ακόμα σοβαρές ανεπαρκές σώμα από την ανατολική παράδοση, αλλά μέχρι σήμερα δεν ξέρουμε ακόμα τίποτα για αινίγματα μεταξύ του Βορρά αφρικανικού Sephardim.Οι προκαταρκτικές μελέτες του ανατολικού ρεπερτορίου προτείνουν ,δοκιμαστικά , μία πλουσιοπάροχα διαφορετική παράδοση , λίγο πολύ που διαιρείται εξίσου μεταξύ των αινιγμάτων πρόωρης ιβηρικής προέλευσης και άλλων που δανείζονται προφανώς  από Τουρκία,  από τα ελληνικά , ή από μια παν-βαλκανική παράδοση .

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ:

Αν εξετάσει κανείς την ιουδεο-ισπανική προφορική λογοτεχνία συνολικά,γίνεται σαφές ότι αυτό είναι όχι μόνο η αποθήκη των ανεκτίμητων μεσαιωνικών επιβιώσεων τόσο αγαπητών σε Hispanists ,ούτε είναι μια απλώς εξωτική παραλλαγή  του εβραικού πολιτισμού αλλά είναι μάλλον ένας διαφοροποιημένος τάπητας που υφαίνεται με διαφορετικό πολιτιστικό σκέλος.

 

THE LESTER S. LEVY COLLECTION OF SHEET MUSIC

To Lester’s.Η συλλογή επιβολής  μουσικών φύλλων είναι μέρος των ειδικών συλλογών στο Milton’s.βιβλιοθήκη Eisenhower του πανεπιστημίου johns Hopkins.Περιέχει πάνω από 29.000 κομμάτια μουσικής και εστιάζει στη δημοφιλή αμερικανική μουσική που εκτείνεται την περίοδο 1780 έως 1960. Όλα τα κομμάτια της συλλογής συντάσσονται σε αυτήν την περιοχή και μια αναζήτηση θα ανακτήσει μια περιγραφή καταλόγων των κομματιών .Μια εικόνα της κάλυψης και κάθε σελίδα της μουσικής θα ανακτηθούν επίσης εάν η μουσική δημοσιεύθηκε πριν από το 1923και είναι στο δημόσιο τομέα.  
  

ΙΣΤΟΡΙΑ ΜΟΥΣΙΚΗΣ ΕΠΙΒΟΛΗΣ ΜΟΥΣΙΚΩΝ ΦΥΛΛΩΝ:

Η συλλογή επιβολής μουσικών φύλλων αποτελείται πάνω από 29.000 κομμάτια της αμερικανικής δημοφιλούς μουσικής .Η συλλογή εκτείνεται τα έτη 1780 έως 1980.Η συλλογή είναι ιδιαίτερα ισχυρή στη μουσική που ωοτοκείτε  από  τις στρατιωτικές συγκρούσεις από τον πόλεμο 1812 μέσω του 1ου παγκοσμίου πολέμου ,και επίσης  η μουσική τροβαδούρων  αντιπροσωπεύεται.Η επιβολή Lester συγκέντρωσε αυτήν την συλλογή κατά την διάρκεια μιας περιόδου 55 ετών .Εκτός από τη μουσική φύλλων ,συνέλεξε τους πρώτους τραγουδιστές και μια συλλογή αναφοράς μουσικής που είναι μέρος των ειδικών συλλογών στο Milton’s.βιβλιοθήκη Eisenhower του πανεπιστημίου johns Hopkins .Οι τραγουδιστές και η συλλογή αναφοράς είναι καταχωρημένοι στον ορίζοντα σε απευθείας σύνδεση με κατάλογο της βιβλιοθήκης Eisenhower. Η επιβολή χρησιμοποίησε τη συλλογή του για την έρευνα του και είναι η βάση τεσσάρων βιβλίων.

